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Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

Beiliegenden Sicherheitstext beachten und
nachschlagbereit halten.
Please note the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.forse salery
Respecter les consignes de sécurité ci-jointes
et les conserver à portée de main.

a portee de main.
Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeds bii de hand.

Seguire le avvertenze di sicurezza allegate e
tenerle a portata di mano.
Observar y siempre tener a disposición este
textotexto de sequridad adjuntoaojunto

Ter em atenção o texto de segurança anexо е

guardá-lo para consulta.

Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liggende I nærheden.

Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.
Beakta bifogad säkerhetstext och håll den I
beredskan.

Huomioi ja sailytä oheiset varoituksetHuomioi ja sailyta of
Соблюдать технику безопасности, сохранить
инструкцию для дальнейших обращений.

Przestrzegać załączonego tekstu dotyczącego
bezpieczeństwa i mieć go zawsze pod ręką.
Dodržujte tento přiložený bezpečnostní texta
měite ho po ruce.mějte ho po ruce.
A mellékelt biztonsági szöveget vegye
figyelembe és tartsa fellapozásra készen.

2024 Carrera Revell Europe GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Bünde.

(SK) Rešpektujte priložený bezpečnostný text a
uchovajte ho pre budúce použitie.
Respectații textultextul dede siguranţăsiqu ataşat şi
păstraţi-l la îndemână.
Спазвайте приложения текст за безопасност

и го дръжте под ръка за справки.

Prilolena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

Ο Λάβετευπόψη σας το συνημμένο κείμενο
ασφαλείας και φυλάξτε το ώστε να ανατρέχετε
σε αυτό όποτε χρειάζεται.

Ektekigüvenlik talimatlarını dikkate alıp,
bakabileceginiz bir sekilde muafaza ediniz.

REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF CARRERA REVELL EUROPE GMBH, GERMANY. WWW.revell.de
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Spitze eines Schraubenziehers erhitzen und
Heat tip of screwdriver and bet u aut das herausragende Ende des Plastikstiftes drücken.Chaufferer and press on protruding end of plastic pin.
Chauffer la pointe du tournevis et appuyer sur la partie saillante de l'extrémité en plastique.
De punt van een schroevendraaier verhitten en op het uitstekende einde van de plastie sft doukke
Riscaldare la punta di un cacciavite e premere sull'estr uitstekende einde van de plastic stift drukken.
Calentar la punta del des nillador y presionat el extremita sporgente del perno di plastica.
Aquecer a ponta de umatornilladory presionar el extremo saliente de la clavija de plástico.
Opvarm spidsen af en skruetrækker on trsos e pressionar sobre a extremidade protuberante do pino plástico.og tryk på den udragende ende af plastikstiften.
Varm opp spissen på en skrutrekker og trykk på den utstikkende enden av plaststiften.Värm toppen av en skruvmejsel och tryck den på plaststiftens utstickande
Kuumenna ruuvimeisselin päätä ja paina esiintyöntyvan muoviouikekande ande.
Нагреть наконечник отреpaata ja paina estintyontyvan muovipuikon päätä.
Orzać czbek soтвертки и надавить на выступающий конец пластмассового штифта.ogizac czubek srubokrętu i przycisnąć do końcówki wystającego plastikowego kołka.Nahľejte špičku šroubováku a přitiskněte ji na vyčnívajici konec plastového kolíku.Melegitse meg a csavarhúzó hegyét és nyomja rá a műanyaq csap kiálló végére
Zohrejte hrot skrutkovača a zatlačte na vyčnievajúci koniec plastovebiallo vegere.incălziti várful unei surube o eatiacte no vyčnievajúci koniec plastového kolika.
Нагрейте в uner surubelnite şi apasati pe capătul proeminent al stiftului de plastic.

върха на отвертка и натиснете подаващия се край на пластмасовия щифт.
Konico izvijača segrejte in pritisnite na izstopajoči konec plastičnega zatiča.

Ο θερμάνετση μύτη ενός κατσαβιδιού και πιέστε στο άκρο του πλαστικού πεiod
Tornavidanın ucunu isitin ve pləstik pimin çıkıntı yaαφατικού πείρου που προεξέχει.

Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen.
Soak and apply decal
Mouiller et appliquer les décalcomanies.
Transfer in water even laten weken en aanbeTranster in water even laten weken en aanbreng
Immergere la decalcomania nell'acqua e applicarl
Mojar y aplicar calcomanías.
Amolecer o decalque em água e aplicar.
Gør overføringsbilledet vådf og sæt det på.
Myk opp avtrekkingsbildet i vann oo st a
Riotlaingsolidet vann og sett på.

Pehmita dekalen ivatten och satt på den.
Pehmita siirtokuva vedessä ja siirrå paikalleen.
Опустите переводную картинку в воду и нанес
Namoczyć kalkomanię w wodzie i przykleić.
Nechte obtisk odmočil ve vod
Meritse vizbe és helvezze fel a a priepte

tse vizbe es helyezze fel a matricat.
Ootiackovy obrazok namočte do vody a priložte ni
Inmuiaţi abţibildul în apă şi aplicati-l.
Потопете ваденката във вода и я поставете
Prelepnico namakajte v vodi. In namestite
MOUOKÉWTE DE VEOO KRvodi. in namestite
Cikartmuτε σε νερό και τοποθετήστε τιςχαλκομαÇıkartmayı suda yumuşatın ve takın.

*
*

DECAL

Zur Anbringung der Abziehbilder empfohlen.RAnbringungRecommended for affixing the deca
Recommandé pour l'application des décalcomanies.
Aanbevolen voor het aanbrengen van de transfers.
Raccomandato per l'applicazione delle decalcomanie
Recomendado para fijar bien las calcomaniaRecomendano para fyar Bien las calcomanias.endado para a lixação dos autocolantes.
Anbefales til anbringelse af overforingsbillederne.
Anbefales til å feste avtrekksbilder
Rekommenderad för montering av klisterdekalerna.
Suositellaan siirtokuvien siirtämiseen.
Рекомендуется для нанесения пере
Zalecane dется для нанесения переводных картиноZalecane do przyklejenia kalkomanii.
Doporučujeme k umístění obtiskovacích obrázků
A matrica felhelyezéséhez ajánlható.
Odporúča sa pre umiestnenie obtlačkového obrázk
Recomandat pentru aplicarea abtib
Препора co as apicared abiblorifor

В препоръчва се за поставяне на ваденки.
Pri namescanju nalepnice priporočamo.

Ο Συνιστάται για την τοποθέτηση των χαλκομανιών.
Çıkartmaların takılması için önerilir.

Zur Anbringung der Klarteile empfohlen.
Recommended to fix clear parts.

r les pièces transparentes.
voor het aanbrengen van transparante delen.

andato per l'applicazione delle parti trasparenti.
ndado para fijar las piezas transparentes

Recomendado para ajar as prza transparentes.
endado para a aplicação das peças transparentes.

Anberales til anbringelse af de klare dele.
Anbefales til å feste klare deler.

Suositellaan läpinäkyvien osien siirtäe genomskinligаRekommenderad för montering av de genomskinliga detaljerna.
Рекомендуется для крепления през
Zalegaretуется для крепления прозрачных деталей.
Dooone do przyklejenia przezroczystych części.
Doporucujeme k umistěni průhledných dílú.
Az átlátszó darabok felhelyezéséhez ajánlható.
Odporúča sa pre umiestnenie čírych dielov.
Recomandat pentru aplicarea pieselor transnare
Препоръчаt pentru aplicarea pieselor transparente.

Pri nameščanju prozornih delov priporočamo.
Pri names се за поставяне на прозрачни части.

Ο Συνιστάται για την τοποθέτηση των διάφανων μερών.
Şeffaf parçaların takılması için önerilir.

* Nicht enthalten
Not included
Non fourniNon fourni

Behoort niet tot de lev
Non incluso
No incluido
Não incluido

Medfølger ikke
Ikke inkludert

Ingar ejEi

Не содержится
Nie wchodzi w zakresdNie wchodzi w zakres d
Neni obsazeno
Nem tartalmazza
Neobsahuje
Nu este inclus

Не се включва в компКлючва в комп

Ni prilozeno
Ο Δεν περιλαμβάνεται

Içermiyor



Azul grisáceo mate
Azul acinzentado mate

Benötigte Farben /
Required colours

65 A 79 B

Bronzegrün matt Blaugrau matt
G Bronze green matt GBlue-grey matt

Peintures nécessaires
Benodigde kleuren
Colori necessari
Colores necesarios

FRVert bronze mat Gris bleu mat
Bronsoroen mat Blauwgrijs mat
Verde bronzo on
Verde bronzo oрасо Grigio bluastro орасо
Verde bronce mate

D Cores necessárias Verde bronze mate
Nødvendiqe farver Bronzegron mat
Nødvendige farger NBronsegrønn matt
Erforderliga färger Bronsgron matt Blågrön matt
Tarvittavat värit Pronssinvihreä matta

Необходимые краски
Potrzebne kolory Brązowozielony matowy
Potiebné baryy

Bronzova zelena matny
Szükséges színek HBronz zöld, fénytelen

Bronzovo zelená matný

Необходими цветове

Požadované farby
RCulori necesare

ω

Potrebne barve
Ο Απαιτούμενα χρώματα

Gerekli renkler

Бронзово-зеленый матовый

Verde-bronz mat

Бронзовозелено матово

Bronasto-zelena mat
Ο Λαδί ματ

Bakır yeşili mat

Blang
Blagron mat
Gråblå matt

Harmaansininen matta
Серо-синий матовый
Niebieskoszary matowy
Sedomodrá matný

H Kékesszürke, fénytelen
Sivomodrá matný
Albastru cenusiu matAlbastru cenuşiu mat
Синьо-сиво матово

Modro-siva mat
6GR Γκρι-μπλε ματ

Gri mavi mat

47

Mausqrau matt

GB Mouse grey mat
FR Gris souris mat

Muisqrijs mat
Griaia fono opaco
Grigio topo opaco
Gris claro mat
Cinzento claro mate
Musegrå mat

NMusegrå matt
Musgrå matt

Hiirenharmaa matta
Мышино-серый матовый
Szary mysi matowy
Myší šedá matný
Egérszürke, fénytelen
Myšacia sivá matný
Gri-5oarece matGri-5oarece mat
Мишосиво матово

Mišje-siva mat
6 Γκρι ποντικί ματ

Kirli gri mat

Weiß matt

White matt

731
E 60% 57 05 40%

Rot klar

Red clear
Rouge clair

De Grau matt + Wells

GB Grey matt
Gris mat

Rood helderRood helder Griis mat

Rosso chiaro Grigio opaco
Rojo claro ES Gris mate

Vermelho transparente PDCinzento mate

Rødbrun klar
NRød klar

Rödbrun klar
Punainen kirkas
Красный прозрачный

Czerwony przezroczysty
Červená bezbarvý
Piros, világos
Červená čiryCervena ciry
Rosu curat
Червено бистро
Rdeča čista

Ο Κόκκινο διάφανο
Kirmızı canlı

Cinzento mat
Grå mat
Grå matt
Grå matt

Harmaa matta
Серый матовый

Szary matowy

Sedá matný
Szürke. fénvtelen
Sivá matný
Gri mat

Сиво матово

Siva matSiva mat
GR Γκρι ματ

Gri mat

Blanc mat
Wit mat

Bianco opaco
Blanco mate
Branonco mate

Hvid mat
NHvit matt

Vit matt
Valkoinen matta
Белый матовый

Biały matowy
Bilá matný
Fehér, fénvtelen

Biela matný
Alb mat
Бяло матово

Bela mat
Ο Άσπρο ματ

Beyaz mat

302
G

DSchwarz seidenmatt

Black silk matt
Noir satiné mat
Zwart zijdemat
Nero opaco satinato
Negro mate satinado

D Preto mate sedoso

Sort silkemat
NO Sort silkematt

Svart sidennSvart sidenmatt

Musta silkkimatta
Чёрный шелковисто-матовый

Czarny jedwabiście matowy
Černá jemně matný

HFekete, fakóselvmes

Cierna hodvábne matný
Negru satinat
Черно коприненоматово

Crna svileno-mat
Ο Μαύρο σατινέ

Siyah ipeksi mat

09
H

Anthrazit matt

GAnthracite matt
Anthracite mat

Antraciet mat
Antracite opaco
Antracita mate

PD Antracite mateAntracite mate

Antracitgrá mat
NOAntrasiti matt

Antracitgrå matt
Antrasiitinharmaa matta
Антрацит матовый

P Antracyt matowy
Antracyt matowy
Antracitová šedá matný
Antracit, fénvtelen

Čierna uhľová matný
Antracit mat
Антрацит матово

Antracit mat
Γκρι ανθρακί ματ
Antrazit mat

05 89 K
91 60% 91

M
87 40%

Weiß matt Beige matt Eisen metallic Eisen metallic + Erdfarbe matt
White matt G Beige matt Iron metallic Iron metallic Earth matt
Blanc mat FBeige mat Fer métallique Fer métallique Couleur terre mat

NL Wit mat Beige mat IJzer metallic Ijzer metallic Aardkleur mat

Bianco оpасo Beige оpaco Ferro metallico Ferro metallico Color terra opacо
Blanco mate Beige mate Acero metálico Acero metálico Marrón tierra mate

Branco mate Bege mate Aço metálico РТ Aco metálico PT Castanho terra mate
Hvid mat Beige mat Stål metallisk Stal metallisk Jordfarve mat
Hvit matt NBeige matt Jern metallic lern metallic NJordbrun matt
Vit matt Beige matt Stål metallic Stål metallic Jordfärg matt
Valkoinen matta Beige matta Teräs metallinen
Белый матовый Бежевый матовый Сталь металлик

PL Biały matowy Beżowy matowy Grafit metaliczny
Bilá matný Béžová matný Ocelová metalízový
Fehér, fénytelen Bézs, fényteler Acélmetál

Biela matný Béžová matný Oceľová metalíza
Alb mat
Бяло матово

Bela mat

Gο Άσπρο ματ
Beyaz mat

Bej mat
Бежово матово

Bež mat
σ Μπεζ ματ

Bej mat

Fier metalic
Желязо металик

Żelezna kovinska
Ο Χρώμα σιδήρου μεταλλικό

Metalik metalik

Fier metalic
Желязо металик

železna kovinska
Ο Χρώμα σιδήρου μεταλλικό

Metalik metalik

Maanruskea matta
Земельный матовый

PL Ziemisty matowy
Zemitě hnědá matný
Földszínű, fénytelen
Zemito hnedá matný
Maro pământiu mat
Земнокафяво матово

Zemeljska-barva-barva mat
G Καφέ γήινο ματ

Toprak kahvesi mat

Teräs metallinen
Сталь металлик

PL Grafit metaliczny
Ocelová metalízový
Acélmetál
Oceľová metalíza
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31
0

Feuerrot glänzend

Fiery red gloss
Rouge feu brillant

NVuurrood glanzend
Rosso fuočo lucidо
Rosso fuoco lucido
Rojo fuego brillante
Vermelho vivo brilhante

50% 15
N 05 50%

Gelb matt Weiß matt
+

Yellow mat White matt

laune mat Blanc maBlanc mat

Geel mat Wit mat

Giallo opaco
Bianco opaco

Amarillo mate Blanco mate

Amarelo mate Branco mate

Gul mat Hvid mat
Flammerod blank

Gul matt
Hvit matt Ildrød glansende

Gul matt Vit matt Eldröd blank

Keltainen matta Valkoinen matta
Tulengpunainen kiiltävä

Белый матовый

Biały matowy
Ognistoczerwony błyszczący

Bilá matný
Fehér. fénytelen Túzpiros, fényes
Biela matný

Жёлтый матовый

Żólty matowy
Zlutá matný
Sárga, fénytelen
žltá matny
Galben mat
Жълто матово

Rumena mat
Ο Κίτρινο ματ

Saimat

Alb mat
Бяло матово

Bela mat
Ο Άσπρο ματ

Beyaz mat

Огненно-красный глянцевый

Ohnivě červená lesklý

Ohnivá ćervená lesklý
Rosu aprins strălucitorRosu aprins stralu

69 Огненочервено гланцово
Ognjeno-rdeča sijoča

Ο Κόκκινο φωτιάς γυαλιστερό
Alev kırmızısı parlak

51
P

Ultramarinblau glänzend
Ultramarine blue gloss
Bleu outremer brillant
Ultramarineblauw glanzen

Blu oltremare lucido
Azul marino brillante

Azul marinno bninateAzul marinho brilhante

Ultra marineblå blank
Ultra marineblå glansende
Ultramarinblå blank
Ultramariini kiiltävä
Ультрамарин глянцевый
Ultramaryna błyszczącyUltramaryna blyszczą
Ultramarínová modř lesklý
Ultramarin kék, fényes
Ultramarin modra leUltramarin modrá lesklý

Albastru ultramarin străluc

Ултрамарин гланцово
Ultramarinska-modra sijoč

Ο Μπλε βαθύ γυαλιστερό
Lacivert parlak

90
Ο

Silber metallic
G Silver metallic

Argent métallique
Zilver metallic
Argento metallico

Plata metálico
Prata metálico

Solv metallisk
NSolv metallic

Silver metallic
Hopea metallinen
Серебрянный металлик
Srebrny metaliczny
Střibrná metalizový
Ezüstmetál

SK Strieborná metaliza
Argintiu metalic
Сребро металик

SI Srebrna kovinska
6 Ασημί μεταλλικό

Gümüş rengi metalik

48

DSeegrün matt

30%

Grau matt

Gris mat

T
70% 05 57

Weiß matt +

GSea green matt
GWhite matt GB Grey matt

Vert mer mat Blanc mat

Zeegroen mat
Verde mare opaco

Wit mat
Bianco opaco

Verde mar mate
Verde mar mate

Havgron mat
NSjøgrønn matt Grå matt
S Havsgrön matt

Merenvihreä mattaereny

Морская волна матовый
Morska zieleń matowy
Moiská zelená matnýMorska zelena matny
Tengerzöld, fénytelen
Morská zelená matný
Verde-marin mat

Морскозелено матово
lezersko-zelena mat

6 Πράσινο βαθύ ματ
Deniz yeşili mat

Blanco mate
Branco mate
Hvid mat
Hvit matt
Vit matt

Valkoinen matta
Белый матовый

Biały matowy
@Bilá matný

Fehér, fénytelen
Biela matny
Alb mat
Бяло матово

matBela mat

6 Άσπρο ματ
Beyaz mat

Grijs mat
Grigio opaсo
Gris mate

Cinzento mate
Grå mat

NO Grå matt

Harmaa matta
Серый матовый

P Szary matowy
@Seda matný

Szürke, fénytelen
Sivá matný
Gri mat

Сиво матово
Siva mat

Ο Γκρι μα
Gri mat

46

Nato-Oliv matt
G Nato olive matt

Olive OTAN mat
Navo-olijf mat
Oliva Nato opaco

Oliva Nato mateOliva Nato mate
PD Verde Nato mate

Nato oliven mat

Nato oliven matt
Nato ollve
Nato olivgrön matt
Oliivi. NATO matta
Оливковый НАТО матоОливковый НАТО
Oliwka NATO matowy
Olivová Nato matný
Nato olaisárga, fénytele
Nato Olajsarga, r
Nato olivová matný
Masliniu nato mat

6 Натовскомаслинено мНатовск
Nato-olivna mat

Ο Λαδί Nato ματ

Asker yeşili mat

6

Schwarz matt

Black matt
Noir mat
Zwart mat

50% 46 08 50%

Nato-Oliv matt +
CA

Nato olive matt
FR Olive OTAN mat

Navo-olijf mat
Oliva Nato opaсо

ES Oliva Nato mate

Verde Nato matemate

Nato oliven mat
NNato oliven matt

Nato olivgrön matt
Oliivi, NATO matta
Оливковый НАТО матовый

PDOliwka NATO matowyOliwka NATO matowy
Olivová Nato matný
Nato olajsárga, fénytelen
Nato olivová matnyNato olivova matny
Mäsliniu nato mat
Натовскомаслинено матово
Nato-olivna mat

Ο Λαδί Nato ματ
Asker yeşili mat

Nero opaco

Negro mate

Preto mate

Sort mat
NSort matt

Svart matt
Musta matta
Черный матовый

Czarny matowy
Černá matný
Fekete, fénytelen
Čierna matný

Negru mat
6 Черно матово

Crna mat

Ο Μαύρο ματ
Siyah mat

15

Gelb matt
Yellow matt
Jaune mat
Geel mat
Giallo opaco
Amarillo mate
Amarelo mate
Gul mat

NGul matt
Gul matt
Keltainen matta
Жёлтый матовый

Żólty matowy
Žlutá matný
Sárga, fénytelen
žitá matný
Galben mat

6 Жълто матово

Rumena mat
Ο Κίτρινο ματ

Sari mat

95%

19x

Beispiel: mischen
G Example: mixing

Exemple: mélanger
Voorbeeld: mengen
Esempio: mescolare
Ejemplo: mezcla

PT Exemplo: misturar
Eksempel: blanding

NO Eksempel: blanding
Exempel: blanda
Esimerkki:
sekoittaminen

5%

1x

Пример: смеши
Przvkład: mieszaPrzyktad: miesz
Přiklad: míchán
Példa: keverés
Priklad: miešan

Exemplu:
amestecare

Пример: смесв

Primer: mešanj
Ο Παράδειγμα:

ανάμει
Örnek: karıştırm
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Nicht benötigte Teile
Parts not used.
Pièces non utilisées.
Niet benodigde onderdelen.
Parti non necessarie.
Piezas no utilizadas.
Peças não utilizadas.
Dele der ikke skal bruges.

NDeler som ikke er nødvendige.
Ej nödvändiga delar
Tarpeettomat osat

Неиспользуемые детали.
Niepotrzebne części.
Nepotiebné dily.Nepotebne oly
Szükséqtelen alkatrészek.
Nepotrebné diely.

RO Piese care nu sunt necesarePlese care nu sunt hecesare.
Ненужни детайли.
Nepotrebni deli.

Ο Μη χρησιμοποιούμενα μέρη.
Gerekli olmayan parçalar.

Kundenservice: www.revell-service.de

GB Customer Service: www.revell-service.de

Customer Service: www.revell-service.de

Service clientèle: www.revell-service.de

Klantenservice: www.revell-service.de

Servicio al cliente: www.revell-service.de

Servizio clienti: www.revell-service.de

PD Serviço de apoio ao cliente: www.revell-service.de

Kundeservice: www.revell-service.de

Kundeservice: www.revell-service.de

Kundtjänst: www.revell-service.de

Asiakaspalvelu: www.revell-service.de

Служба поддержки клиентов: www.revell-service.de

Dział obsługi klienta: www.revell-service.de

Zákaznický servis: www.revell-service.de

Ügyfélszolgálat: www.revell-service.de

Zákaznícky servis: www.revell-service.de

Serviciul clienti www.revell-service.de

Отдел за обслужване на клиенти: www.revell-service.de

Služba za pomoč strankam: www.revell-service.de

6 Τμήμα εξυπηρέτησης πελατών: www.revell-service.de

Müşteri hizmetleri: www.revell-service.de
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03801-0379

TORNADO IDS
Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

PT

Beiliegenden Sicherheitstext beachten und

nachschlagbereit halten.
Please note the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.
Respecter les consignes de sécuritéRespecter les consignes de sécurité ci-jointes
et les conserver à portée de main.
Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeds bij de hand

devenigne

Seguire le avvertenze di sicurezza allegate е
tenerleaportata di mano.
Observar y siempre tener a disposición este
texto de sequridad adjunto

Ter em atenção o texto de segurança anexo e
guardá-lo para consulta.

Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liggende I nærheden.
Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.gt sikkerhetstekst klar til bruk.SE Beakta bifogad säkerhetstext och håll den I
beredskap.

Huomioi ja säilytä oheiset varoitukset.
Соблюдать технику безопасности, сохранить
инструкцию для дальнейших обращений.
Przestrzegać załaczonego tekstu dotvczacead
bezpieczeństwa i mieć go zawsze pod ręką.
Dodržujte tento přiložený bezpečnostní text a
měite ho po ruce
A mellékelt biztonsági szöveqet vegye
figyelembe és tartsa fellapozásra készen.

2024 Carrera Revell Europe GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Bünde.

SK Rešpektujte priložený bezpečnostný text a
uchovajte ho pre budúce použitie.
Respectaţi textul de siguranţă ataşat şi
păstraţi-l la îndemână.
Спазвайте приложения текст за безопасност
и го дръжте под ръка за справки.
Prilolena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

Ο Λάβετευπόψη σας το συνημμένο κείμενο

ασφαλείας και φυλάξτε το ώστε να ανατρέχετε
σε αυτό όποτεχρειάζεται.
Ektekigüvenlik talimatlarını dikkate alıp,
bakabileceginiz bir sekilde muafaza ediniz.

REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF CARRERA REVELL EUROPE GMBH, GERMANY. WWWw.revell.de
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Weitere Tipps und Tricks.
Additional tips and tricks.
Conseils et astuces
supplémentaires.
Andere tips en trucs.
Ulteriori consigli e
suggerimenti.
Consejos y sugerencias adi-
cionales.

PD Mais dicas e truques.

Flere tips og tricks.
Flere tips og tricks.
Ytterligare tips och tricks.
Lisää vinkkejä ja niksejä.
Другие советы и хитрости.
Dalsze wskazówki i sugestie.
Dalši tipy a rady.

További ötletek és fogások.
Ďalšie tipy a triky.
Alte sfaturi şi trucuri.

Други полезни съве
Трикове.

Nadaljnji nasveti in
Ο Πρόσθετες συμβουλι

κόλπα.
Diğer öneriler ve ipu

www.revell.
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Spitze eines Schraubenziehers erhitzen und auf das herausragende Ende des Plastikstiftes drücken.
Heat tip of screwdriver and press on protruding end of plastic pin.
chauffer la pointe du tournevis et appuyer sur la partie saillante de l'extrémité en plastique.
Chauffer la pointe du tournevis et appuyer sur la partie saillante de lextremite en plast drukken
De punt van een schroevendraaier verhitten en op het uitstekende einde van de plastic stift drukken
Riscaldare la punta di un cacciavite e premere sull'estremità sporgente del perno di plastica.
Calentar la punta del destornillador y presionar el extremo saliente de la clavija de pl
Aquecer a ponta de uma chave de parafusos e pressionar sobre a extremidade protuberante do pino plástico.

фю Ораст spldsen af en skruetrækker oo tryk på den udragende ende af plastikstifteOpvarm spidsen af en skruetrækker og tryk på den udragende ende af plastikstitten.
Varm opp spissen på en skrutrekker og trykk på den utstikkende enden av plaststiften.
Värm toppen av en skruvmejsel och tryck den på plaststiftens utstickande ände.
Kuumenna ruuvimeisselin päätä ja paina esiintyöntyvän muovipuikon päätä.
Нагреть наконечник отвертки и надавить на выступающий конец пластмассового штифта.
Oorzać czubek šrubokretu i przycisnać do końcówki wystajacego plastikowego kołka.Ogrzać czubek śrubokrętu i przycisnąć do końcówki wystającego plastikowego kot
Nahřejte špičku šroubováku a přitiskněte ji na vyčnivajici konec plastoveho kolik
Melegitse meg a csavarhúzó hegyét és nyomja rá a múanyag csap kiálló végére.
Zohrejte hrot skrutkovača a zatlačte na vyčnievajúci koniec plastového koli
İncălziţi vârful unei şurubelniţe şi apăsați pe capătul proeminent al ştiftului de plastic.
Нагрейте върха на отвертка и натиснете подаващия се край на пластмасовия щифт
Konico izvijaća segrejte in pritisnite na izstopajočikonec plastičnega zaticа

Ο θερμάνετση μύτη ενός κατσαβιδιού και πιέστε στο άκρο του πλαστικού πείρου που προεξέχει.
Tornavidanın ucunu ısıtın ve plastik pimin çıkıntı yapan ucuna tutun.

Abziehbild in Wasser einweichen und anb
Soak and apply deca
Mouiller et appliquer les décalcomanies.
Transfer in water even laten weken en aa
Immergere la decalcomania nell'acqua e
Immergere la decalcomania nell'acqua e
Mojar y aplicar calcomanias.
Amolecer o decalque em água e aplicar.
Gor overforingsbilledet vådí og sæt det p
Myk opp avtrekkingsbildet i vann og sett

Blotiagg dekalen i vatten och sätt pa den
Pehmitä siirtokuva vedessä ja siirra paika
Опустите переводную картинку в воду
Namoczyć kalkomanię w wodzie i przykl

Nechte obtisk odmočit ve vodě a přilepte
Meritse vizbe és helvezze fel a matricát.

Obtlačkovy obrázok namočte do vody a p

Inmuiați abţibildul in apă şi aplicați-l.
Потопете ваденката във вода и я поста

Prelepnico namakajte v vodi. In namestit

Ο Μουσκέψτε σε νερό και τοποθετήστε τις
Çıkartmayı suda yumuşatın ve takın.

* *

Zur Anbringung der Abziehbilder empfohlen.Zur Anbringung der Abzienbilder em
Recommended for affixing the decals.calcomRecommandé pour l'application des décalcomanies.
Aanbevolen voor n van de transfers.
Raccomandato per l'applicazione delle decalcomanie.

para fijar bien las calcomanias.ecomendado par
des autocolante

Recomendado para a fixação dos autocolantes.
Anbefales overføringsbillederne.
Anbefales til à feste avtrekksbilder.
Rekommenderad för montering av klisterdekalerna.
Suositellaan siirtokuvien siirtamiseen.

Рекомендуется для нанесения переводных
Zalecane do przyklejenia kalkomanii.
Doporučujeme k umistění obtiskovacích obrázkú.
A matrica felhelyezéséhez ajánlható.
Odporúča sa pre umiestnenie obtlačkového obrázku.
Recomandat pentru aplicarea abtibildurilor.
Recomandat pentru aplicared aotiblid
Препоръчва се за поставяне на ваденки.

Pri nameščanju nalepnice priporočamo.
Ο Συνιστάται για την τοποθέτηση των χαλκομανιών.

Çikartmaların takılması için onerilir.

Zur Anbrinqung der Klarteile empfohlen.
Recommended to fix clear parts.
Recommandé pour fixer les pièces transparentes.
Recommandé pour fixer les pièces transparentes.
Aanbevolen voor het aanbrengen van transparante delen.

Raccomandato per l'applicazione delle parti trasparenti.
comendado para fijar las piezas transparente

Recomendado para a aplicação das pecas transparentes.
stil anbringelse af de klare dele.Anbefales til anbringelse af de

Anbetales til å feste klare deler
ekommenderad for montering av de genomskinliga detaljerna.

Suositellaan läpinäkyvien osien siirtämiseen.

комендуется для крепления прозрачных деталей

Zalecane do przyklejenia przezroczystych cześci

sie k amsteni pruhledných dilu.
Az átlátszó darabok felhelyezéséhez ajánlható.

úča sa pre umiestnenie čirych dielov.

Recomandat pentru aplicarea pieselor transp
arente.

вяне на прозрачни части

Pri namestaniu за поставяне на прозрачни
n namescanju prozornih delov priporočamo

σο Συνιστάται για την τοποθέτηση τωνδιάφανων μερών.
Şeffaf parçaların takılması için önerilir.

*
Nicht enthalt
Not included
Non fourni
Behoort niet

Non incluso
No incluido
Não incluído
Medfalger ik
Ikke inkluder

Ingar e
Ei sisalla
Не содержи
Nie wchodzi
Neni obsažer
Nem tartalmNem tartalm

Neobsahuje
Nu este incl
Не се вклю
Ni priloženo

Οο Δεν περιλαμΤ Δεν περιλαμ
Içermiyor














































